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Введение
Общий текст статьи от введения до заключения (выводов) должен составлять не менее 40 тысяч знаков с пробелами.
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Обзор литературы
Анализируя и комментируя использованные источники, необходимо показать, на что автор статьи опирается в своих исследованиях, какие существуют мнения и научно-практические результаты в рассматриваемой области, а также в чем состоит «информационный пробел», побудивший автора взяться за решение поставленной им задачи.

Заголовок_1 основной части статьи
Текст первого раздела основной части статьи. Цитирование источника из списка литературы [1]. Формулировка научно-практической задачи.
…
Подзаголовок_1.1 основной части
Текст первого подраздела раздела 1. Цитирование источников [5, 6].
…

Заголовочная фраза списка:
· …
· …
· …

Подзаголовок_1.2 основной части
Текст второго подраздела раздела 1.
…

Заголовок_2 основной части
Текст второго раздела основной части статьи.
	…
…
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This is a smile

	






Рис. 1. Название рисунка на русском языке
Fig. 1. Название рисунка in English
…
…
….
…
….
…


Рис. 1. Матрица SV. Сегмент «Напитки "Лучше для Вас"»
Fig. 1. Matrix SV. Segment “Better for You” beverages”

…
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Рис. 2. Архитектурная концепция системы 
Fig. 2. Architectural concept of the system

…
Таблица 1. Доходы мирового спортивного рынка за 2006–2018 годы
Table 1. Revenues of the global sports market for 2006–2018 years
	№ п/п
No.
	Источник дохода
Source of income
	Сумма, млн долл.
Amount, million USD

	
	
	2006
	2010
	2014
	2018

	1
	Доходы от билетов
Ticket revenue
	37 056
	39 570
	44 067
	52 087

	2
	Продажа прав на трансляции
Sale of broadcasting rights
	24 281
	29 225
	38 191
	45 142

	3
	Спонсорство
Sponsorship
	26 749
	34 972
	45 536
	53 824

	4
	Мерчандайзинг
Merchandising
	19 430
	17 624
	19 096
	22 571

	 
	Итого:
Total:
	107 516
	121 391
	146 890
	173 624


…

Заключение
Заключительная часть не должна содержать формул, а также табличного и иллюстративного материала. Объем заключительной части – не менее половины страницы в формате данного шаблона. Текст заключения должен, в том числе, кратко отражать полученные авторами новые результаты, содержащиеся в статье. 
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